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The Noble Qur'an, known as the Hilali-Khan translation, is a translation of the Qur'an by Dr.
Muhammad Muhsin Khan, and Dr. Muhammad Taqi-ud-Din al-Hilali. This English translation was
sponsored by the Saudi government. It is assumed that this is the most popular and "Now the most
widely disseminated Qur'an in most Islamic bookstores and Sunni mosques throughout the Englishspeaking world, this new translation is meant to replace the Yusuf 'Ali edition and comes with a seal of
approval from both the University of Medina and the Saudi Dar al-Ifta. This venture utilizes mainstream
classical sources of commentaries namely, Tabari, Qurtubi and Ibn Kathir.

Surah Shams

1.

ﺎﻫﺎ
َ َواﻟ َّﺸ ْﻤ ِﺲ َو ُﺿ َﺤ

And by the sun and its brightness;
2.

َواﻟ ْﻘَ َﻤ ِﺮ إِذَا ﺗَ َﻼ َﻫﺎ

And by the moon as it follows it (the sun);
3.

َواﻟﻨَّﻬَﺎ ِر إِذَا َﺟ َّﻼ َﻫﺎ

And by the day as it shows up (the sun's) brightness;
4.

ﺎﻫﺎ
َ َواﻟﻠَّﻴ ْ ِﻞ إِذَا ﻳَﻐ ْ َﺸ

And by the night as it conceals it (the sun);

ﺎﻫﺎ
َّ َو
َ َ اﻟﺴ َﻤﺎءِ َو َﻣﺎ ﺑَﻨ

5.

And by the heaven and Him Who built it;

ﺎﻫﺎ
َ َو ْاﻷ َ ْر ِض َو َﻣﺎ َﻃ َﺤ

6.

And by the earth and Him Who spread it,

اﻫﺎ
َ َوﻧ َ ْﻔ ٍﺲ َو َﻣﺎ َﺳ َّﻮ

7.

And by Nafs (Adam or a person or a soul, etc.), and Him Who perfected him in
proportion;
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8.

Then He showed him what is wrong for him and what is right for him;

ﺎﻫﺎ
َ َّ1َﻗَ ْﺪ أَﻓْﻠ ََﺢ َﻣ ْﻦ ز

9.

Indeed he succeeds who purifies his ownself (i.e. obeys and performs all that
Allâh ordered, by following the true Faith of Islâmic Monotheism and by doing
righteous good deeds).
10.

ﺎﻫﺎ
َ ﺎب َﻣ ْﻦ دَ َّﺳ
َ َوﻗَ ْﺪ َﺧ

And indeed he fails who corrupts his ownself (i.e. disobeys what Allâh has
ordered by rejecting the true Faith of Islâmic Monotheism or by following
polytheism, etc. or by doing every kind of evil wicked deeds).
11.

اﻫﺎ
َ ﻮد ﺑِ َﻄﻐ ْ َﻮ
ُ ُ ََﻛ َّﺬﺑَ ْﺖ ﲦ

Thamûd (people) denied (their Prophet) through their transgression
(by rejecting the true Faith of Islâmic Monotheism, and by following polytheism,
and by committing every kind of sin).
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ﺎﻫﺎ
َ َﺚ أ َ ْﺷﻘ
َ َإِ ِذ اﻧْﺒَﻌ

12.

When the most wicked man among them went forth (to kill the she-camel).

ِ َ  ﻧَﺎﻗَ َﺔDا
ِ َ ﺎل َﳍﻢ رﺳﻮل
ﺎﻫﺎ
َ َ  َو ُﺳ ْﻘﻴDا
ّ
ّ ُ ُ َ ْ ُ َ َﻓَﻘ

13.

But the Messenger of Allâh [Sâlih (Saleh)] said to them:

"Be cautious! Fear the evil end. That is the she-camel of Allâh! (Do not harm it)
and bar it not from having its drink!"

وﻫﺎ
َ  ﻓَﻌَﻘَ ُﺮHﻮ
ُ ﻓَ َﻜ َّﺬ ُﺑ

14.

Then they denied him and they killed it.

َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ َرﺑُّ ُﻬ ْﻢ ﺑِ َﺬﻧْﺒِ ِﻬ ْﻢ ﻓَ َﺴ َّﻮ َاﻫﺎJ ﻓَ َﺪ ْﻣ َﺪ َم

So their Lord destroyed them because of their sin, and made them equal in
destruction!
(i.e. all grades of people, rich and poor, strong and weak, etc.)
15.

ﺎﻫﺎ
َ َ ﺎف ُﻋ ْﻘﺒ
ُ َ َو َﻻ َﳜ

And He (Allâh) feared not the consequences thereof.
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